(cnime migkopeHHsA BoJIi 60riB, macuBHiCTH, Tpariume 6e3BUXiJHE CTaHOBUIINE) i3 BIACHUMU
aBTOXTOHHUMH eJieMeHTaMu (AKiCHO HOBe CTaBJIEHHS A0 TaKUX IIOHATh, AK “0or”, “momas”, “darym”).
Bamaurizaris ta merepoisailisi o6pasy 3iiCHIOETBCS IIIJISIXOM BTPATH CUJIU BaXKJIMBOCT Japy IPOPOIITBA,
BUBeJEHHAM IPOBUAUIII HA MepIInii IaH poMaHHOl onoBifi. KoHQIIKT MPpOTUCTOAHHS 0COOMUCTOCTI —
HaTOBIY (AZYXOBHICTH — MOpaJIbHA CJilIOTa) He MAa€ MOJi€eBOT0 XapaKTepy, a IIBUAIIE IIEPEXOJUTD Yy
BHYTPIIIIHE IPOTUCTOAHHA (ycBigoMmaenHA Kaccaugporo BiIacHOro 6e3Cuiisa, HEMOMKJINBOCTI aKTUBHUX
it 3i cBoei croponn). Iligkpecaena BigmaieHicTs aBTOpa-myodaikaTopa (poMaH MOOYAOBAHUMN “TEKCT Y
TEeKCTi”) MOPOKy€e 11103110 JOCTOBipHOCTI, CTBOPIOE e(PeKT 06’ eKTUBOBAHOI Cy0’€KTUBHOCTI HapaTHUBY,
came Tax I OJIZiHI' 3aBYaJbOBYE IEBHY Mipy ipOHIYHOCTI II[OKO KJIACHUYHOTO 3paska. ¥ IbOMY BAIAAKY
MO’KHA TOBOPUTH IIPO AeMidosiorisailiro TpaauiiiiHoro o6pasy Ta HaJaroJKeHHA MiKJiTepaTypHOI
KOMYHiKaIii.
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Summary. The article deals with the analysis of the peculiarities in the reception and
interpretation of the traditional image in W.Golding’s novel “The Double Tongue”. In his work the
author considers tragic events and problems of contemporaneity by referring to legendary and
mythological traditional material.

Key words: antique and biblical tradition, traditional image, interpretation.
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NEPCOHAXI-ANEIOPIT Y M’ECI A)XOHA CKEJITOHA “BEJIMYHICTb”
(BN. 1519-20)

O6’exmom anani3y 8 cmammi € 0cO6AUB0CMI KOHCMPYIOBAHHS AJlezOpUYHUX 00pasie y n’eci J{xcoHa
Crenmona “Beauunicmd” (01.1519-20). Iloka3arno, w0, x04a HezamueHi nepcoHaxdci-anezopii 6 uiil
iHmepat00dii cmeoperi Ha ocHOB8i abcmpakmHuoi idei, im Ha0AHO He Y3azalbHeHO-MUNOBUX XAPAK-
mepucmuk, a iHOU8i0yanbHUX PUC PeALbHUX NPOMOMUNI8 — noaimuiHux 0iayie npu 080pi KOpoas
T'enpixa VIII. Take xyQoxcHE piuleHHsa aH2NilicbK020 Opamamypza, 604esudv, npoduKmosaHno ideitHow
CNpAMOBAHICMIO ME0PY.

Kawuosi cnosa: anezopia, inmepatdis, mopanrime, paHHvomiodopiecvka dpama, obpasu
nepcornaicie, {sxcon Crkeamon.

PaHHBOTIONOPIBCHKY iHTEPIIIOAiIO CIpaBeJINBO BBaKAlOTh HAA3BUUYANHO BasKJINBOIO JIAHKOIO B
icTopii cranHoBNIeHHA aHrJAificbKOlI peHecaHcHOI aApamu. lleil pisHOBUA TeaTpaJabHOIrO HilicTBa
HEBUNIAJTKOBO epebyBae B IIEHTPi yBaru TaKUX CydYacHUX HAYKOBI[iB, (haxiBIfiB 3 icTopii aurmifickKoi
Jiteparypu, gk I'. Boakep, II. Tanme, 3K.-P. Hebaxc [8; 3; 2] Ta iH.

IHTEepaIONiA XapaKTepU3yeEThCSA aMaJIbraMHICTIO JKaHPOBOI CTPYKTYPH, A0 AKOI YBIAMNIIO YMMAaJIO
€JIEMEHTIB cepeHLOBIUHOI fpamMaTyprii. 30KpeMa, OHUM 3 IPUHIIUIIIB TBOPEHHS XyA0KHLOT0 00pasy,
1IT0 AaKTUBHO 3aCTOCOBYBABCA B iHTEPJIOAiAX mepimnoi mosoBuuau X VI cT., 6yB mpuHIIUI ajgeropii. dx
BimoMo, cBoei HaiibiabIn AcKpaBoi XyA0KHBOI peasisariii ajmeropia oTpumaja y cepeqHLOBIUHUX
MopaJtiTe, Ae OiAB 1misuit Habip ameropunyHUX Qiryp, 1o06pe BijoMux raanaveBi. Y:xe B TOM MOMEHT, K
aJIeTOPUYHUN TMepcoHak 3’ sIBJABCSA Ha CIeHi, IeBHUM YMHOM 30AATHYTHUN Ta HagileHUi MeBHUMU
aTpubyTaMu, 1[0 PO3KPUBAIOTE HOT0 BHYTPIilITHIO CYTHICTh, ¥ CBiIOMOCTI IJIsifava BUPWHAJIA Iijla HU3Ka
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acorriaIliii, mos’I3aHuX 3 I[i€t0 AifioBOIO 0coboro. Tak, mpumipom, JIiHoIIi 3a3BUUAall TOCTABAIN Y BUTJIAIL
PO3XPUCTAHOTO, HEA0ATIO 30AATHYTOTO, HEeIIPUUEeCcaHOT'0 HepoOu, y MITaHAX, 110 IIPOBUCAIOTH 110 KOJIiHA,
Ta 3 TOAYIIKOIO MiJ MaxXBoio, abu MaTu, KyAU NPUTYJIUTHU TOJOBY, TiIbKU-HO 3aMaHeThCA BiAIOUUTH.
BapTo 3a3zHauuTH, 110 TASAaY B aJeroOpuyYHOMY TeaTpi OTpUMYyBaB HeabuAaKe 3aJOBOJIEHHS Bif
JeKOAyBaHHA TaKUX o0pasiB mepcorakis. IIpu 11boMy KOCTIOMHU Ta 30BHIIIIHIill BUTJIAL MOXKHA BBasKATU
HeBepOaIbLHUMU IPUHIOMaMU CTePEOTHUIII3AaIli] aTeropnuYHnX mepconakis. Toxk, Bisyasisallia mepconaky
mocrae HeoOXiHOIO IMepPeqyMOBOI0 TBOPEHHS CI[€HiUHOTO ajJleTOPUUYHOTO 06pasy, KoKHa AeTalb
30BHIIITHBOT'O BUTJISALY AKOTO Ma€ IMPAaIfOBaTH Ha PO3KPUTTS CYTHOCTI ajeropii.

B iureparoxii H:xona Crenrona “Beauunicts”, 1o 6yJsa HanmucaHa, 3goragao, y 1519-20 pp.,
IIOBHOIO MipOI0 BUKOPUCTOBYETHCA TaKuil crocib cieHiuHOl mpeseHTalii o6pasiB mepcoHaKiB, AK
ameropis. ¥ 1mi# o’eci, Tak camo, AK y MopaJiTe, HeraTUBHi nmepcoHaski (3okpema, Fansy, Folly,
Counterfeit Countenaunce, Crafty Conveyaunce, Clokyd Colusyon, Courtly Abusyon) nporu-
craBaAThCA nepcoHakaM no3utTuBHUM (Wealthful Felicity, Measure, Perseveraunce Ta if.). Cunnu
Iobpa i 3;1a BeIyTh MisK 00010 60pOoTHOY 3a IPUXUIBHICTE cyBepeHa Ha imM’a Beanunicts. Ile mosmoguii
IIPUHIT, SKUH CTOITh Ha IIOPO3i JOPOCJIOTo JKUTT i Mae o6paTu i cebe :KuUTTeBi mpiopuretru. Heratuphi
nepconaskiy m’eci [Iox. CkesiToHa 00’ € THAHI OfHi€I0 iTe€t0, a came: 00Ty IHA yIaBaHiCTh, OpeXHs, (pasbIil.
BoHUu BHaoThCSa J0 Pi3HOMAaHITHHUX BUTIBOK Ta KaBep3, 3MOBJISIOTHCA MiK c000I0, BIAIITOBYIOTH
MiZCTYIHI macTKu, TOOTO POOJIATE BCce, abu 00AypuTU BesmuHicTh, BUKOPUCTOBYIOUM JOBipJMBICTE Ta
HaiBHicTEL mpuHIa. [IpegMeToM aHaIi3y y CTATTi ITOCTAIOTH OCOOJIMBOCTI TBOPEHHA aJIETOPUUYHNX 00pasiB
B inTepatoxii [Ix. Ckenrona “BennunicTs”. BogHouac ocob6auBoi yBaru npupiadaeTbed cuernudini
aJIeropUYHOi 00Pa3HOCTI B aHTIiMCchbKil apami meprroi mogoBuuu X VI ¢T., 30KpemMa 31aTHOCTI ajeropii
pearyBaTu Ha aKTyaJbHi IIOAil CYyCHiIbHO-TOJITUYHOTO KUTTA KpaiHU, BiAIOBiZaTH Ha IMOJIITUYHI
BUKJIUKYU TOTOYACCH.

BcTaHoBJIeHHS TOYHOI JaTU HANHCAHHSA Ta BUKOHAHHA II’ecu “BeamunicTh” crajo KaMeHeM
CIOTUKAHHA ¥ CYUaCHUX TOCTIIKEeHHAX 3 PAHHBOTIOOPiBCHKOTO TeaTpy. 3a3Buyaii JiTepaTypo3HaBILi
HATOJIOIIYIOTH Ha TOMY, IO IA iHTep ionia OyJia HanmucaHa Ha “3/100y gua”. ToxK, y HUX 3aKOHOMipHO
BUHUKAE CIIOKYca BIAIIYKYyBaTU mapajeji MijK 3MiCTOM TBOPY Ta TUMU NOAiAMM, IO BigOyBaaucs y
CYCHiJIbHO-TIOJIITUYHOMY KUTTi AHIJIIT uaciB aproBarHA Kopossa ['erpixa VIII [3okpema: 8, 61]. Heaki
TocaimHuKM BOauyaioTh y n’eci “BenmunicTs” catupy Ha AianpHicTh KapamHajaa Tomaca Boaci,
Xapu3MaTUYHOTO IMOJIITHKAa MaKiaBeJIJIiBCBKOTO TUIIY, KOTPUI HPOTATOM IIEeBHOTO Yacy MaB
HeoOMesKeHUII BOJIUB HA MOHapxXa. IHII cOoiBBigHOCATH 3MicT TBOPY i3 HaAMipHOIO i a6CONIOTHO
6e3ITiIbHOI0 PO3TPATINBICTIO, AKOIO0 XapaKTepus3yBaJacs 30BHiITHA moiTuka 'eapixa VIII y 1514-16
pokax (30KpemMa, mieape (pimaHCyBaHHA BUTPAT Ha yTpuMaHua apMiit Pumy Ta IlIBefintapcbKux KaHTOHIB)
[muB., mpumipom: 9, 62—63]. CyuacHuit 6purarcbKuil focaiguuk I'. Boakep y cBoiil I'pyHTOBHIiM npartii,
110 IPUCBAYEHA OCOOJMBOCTAM PO3BUTKY TeATPAJbHUX MPAKTHUK B TUX HMOJITUYHUX YMOBaX, IO
ckyaanmued npu aBopi I'eapixa VIII, cipocToBye 06uaBi Touku 30py [8]. Ha nymry siTepaTyposHasBIid,
HalIi ysaBJeHHA IPO mocTaTh BoJjici KOAHOI0 Mipoio He BiAMOBiZal0Th TOMY 00pasy 3JUX CHJ, IO
dbopmyernsea y n’eci CKesToHA HABKOJIO MIICTHOX IpoiiaucBiTiB. IIpoToTun Bix repois BigpisHsae xoua 6
Te, 110 HETATUBHI mepcoHasKi B inTepiaionii “BesnunicTs” mocraioTh 3aTaTuMu ¢pankodizamu, y Toi
yac, Ak BoJci OyB BimomMuii AK BUpa3HUK aHTU-PPAHIIY3LKUX HACTPOIB IpU aHIIilickKoMy ABOpi [8,
65]. ITo & mo caTupu HaA MOJiTHMUHi pimenHna [empixa, mro ii Hi6u-TO MicTuTh ’eca “BenrnuHicTs”, TO
H:xou CKJIeTOH HaBPSAL UM HillIOB O HA PUBUK 3iICyBaTU CTOCYHKU 3 MOHAPXOM CBOEIO KPUTUKOIO HOTO
miti. Amxke, aK Bigomo, Ckearon O0yB yuuTeseMm i HacTaBHUKOM ['eHpixa go 1502 poxy. Biporigmo,
IpaMaTypr MaB 0co0uBi mouyTTsa go ['empixa i Tozi, Koau TOM yaKe CTaB JOPOCJIOIO JIIOAMHOIO Ta KOPOJIeM
Amnraii. ITo Toro &, HeBHOB3i micia Toro, ak 'empix VIII siitmos Ha amraiticbKuii mpectos, CKeaToH
TMOJIIITNB KOPOJIiBCLKUI IBip, OTpUMAaBIIHU ITocany cBameHuka — rector of Diss — y Hopdoaky, a strogom
iy Becrmincrepi. Toxx, cKopiIm 3a Bce cBoeto iHTepioAieo “BesnunicTs” aBTOp HaMaraBcsa IPUBEPHYTH
o cebe yBary KOpoJs Ta BiTHOBUTHM CBOI mO3UIIil IPUABOPHOTO IIOeTa. 3PO3YyMisio, 110 HATMCAHUU 3
I[i€I0 MeTOI0 TBip MaB OM JeMOHCTPYBaTU IPUXUIbHICTE 1 0 MOHAPIIOI 0cO0HU, i O BIATHOI MOJITUKH.

He samepeuyiooun camoro paxTy, mio iHTepatonis CKelToHa € II’€COI0 3 BATOMUM IOJiTUYHUM
migrexcrom [8, 65], I'. Boakep BucyBae Ta oOI'PYHTOBYE iHIITY Bepciio TOro, AKi came moxii mpu ABOpi
T'enpixa VIII morsu cTaty npmuBoAoM Ajia HanmcaHHA “Bennunocti”. Ha 1yMKy HayKOBIIs, HETaTUBHI
nmepcoraxi apamu crnucaui 3 wieniB Taemuoil Pagu (Privy Council), rane0Hy aHTH-IepKaABHUILKY
IiAnabHiCTE AK0I 0yJ0 ryuHo BUKPUTO y TpaBHi 1519 pori. @yHKIIiI Ta 060B’A3KYM yCiX IMI€CTHU YIYACHUKIB
Taemuoi Pagu 6ys0 mmepeaHo M0 iHINOI Jep:KaBHOI CTPYKTYPH, il KasHy — peopraHi3oBaHO, a CaMUX
pamuHuKiB posirmano [8, 70]. [IpuHarigao 3sasHauuMo, I110, MOCiJAI0UM MPECTUKHI ITocaay mpu ABOPi
aHTJiNChKOr0 KOpPOJA, uleHn Panm BogHOUAC BUCTyHa U eMicapamu ['eHpixa mpu ABOpPi mpaBUTENSA
®panrii. Came ppaHIy3bKi MaHepHu, OOAT, 3BUUKH ITeCTHA (DABOPUTIB, a TAKOK IXHA 3ap0O3yMiJicTs Ta
3HEBAKJINBO-IIPE3UPJIVBE CTABJIECHHA [0 iHITWX IPUABOPHUX, IKNUX BOHU BBAKAJIV HEBAPTUMU CBOEI
yBaru HeBirsacamu (K IIPO Ile CKas3aHo B icTopuuHuX XpoHikax ExBapaa Iomna [mut. 3a: 8, 67]),
BUKJINKAJIV O0yPeHHA B 0TOUeHHi ['eHpixa. 3pemToro 1me 3MyCHIO KOPOJIA IEPETISAHYTH CBOE CTABJICHHA

204



no pisapHocTi Taemuoi Pagu. ITonmiTuunuii pesoHaHc HaBKOJO i€l cipaBu, Bigomoi mig massowo “the
expulsion of the minions of 1519”, maB mpogeMOHCTPYBaTH, 1110 KOPOJIb, X0Ua I JOBipUBCA B AKUICH
MOMEHT CBOIM IIiJCTYITHUM pPagHUKaM, SKi Jeab He Mpubpau Baagy B KpaiHi A0 CBOIX PYK, BTiM, 3Mir
BYACHO IIOBEPHYTH HA IIJIAX iCTUHU Ta MPaBAUBOTO CAYKIHHSA cBoeMYy HapomaoBi. [Togi6HMIT BUCHOBOK
TaKoK BUIIUBae i3 inTepuaionii I:xona CxkenToHa “BeanuHicTh”, IKy MOKHA TIAYMAYUTH AK YPOK
MOJIITUYHOI OCBiTH, HOAAHUI MOJIOJOMY IIPABUTEJIIO, 3 METOIO HABUNTH I10T0 AaBaTH c00i pagy 3 BIaCHUM
TrOCIIOIapCTBOM, 30KPEMa, Ta 3 AePKaBoio B I[1IJIOMY.

TonoBHy imeio m’ecu MOKHa BUCJIOBUTH TaKUM YMHOM: B YCiX CBOiX cIpaBaX, TUM OiJblile, KOJIU
HeThCA IIPO CIIPABYU Iep)KaBHi, JIIOAMHA IOBUHHA IIepeJoBCiM KepyBaTuCcA NOUyTTAM Mipu. TinibKu-HO
B pe3yJIbTaTi iHTPUT Ta 3MOB MiK HilcTYyIHUMU ITaxpasamu, Mipy BUrandaioTh 3 MaeTKy BesnmuHocTi, a
CBobona crae abCOJIIOTHO BiIbHOIO BiJf OYAb-AKOTO MOPAJbHOTO CTPUMYBAHHA Ta PaIlioHAJIBHOTO
KOHTPOJIIO, JKUTTS FOJIOBHOT'O Iepos IEePETBOPIOETHCA Ha PyiHny. ¥ diHauai m’ecu BeauuHicTh pATYIOTH
Ho6pa Hagnia (Good Hope), BunpaBaenus (Redresse), ObaunuBicts (Sad Cyrcumspeccyon) Ta
Hanoaernugicts (Perseverance).

IIpuHarigmo 3asHaummo, 10 3a YaciB mpaBJiHHA KoposaeBu €iausasetru I Tiomop, B mepion
HaWBUIIOTO PO3KBITY aHIJIilichKOI peHecaHCHOI JiTeparypu, Bemnu uu Bemuunicts (Magnificence)
BBasKaslacAd HaMOiIbIIO0 ocobucTo0 uecHOoTOI0. Hacaigyioun Apicrorens, mig BeauuricTio posyminnu
He IPOCTO BMiHHA mozaTu cebe, IUITHOTY Ta PO3KiIl BOpaHHS, BUIITYKaHe ITOBOMKEHHA UM 30BHIiIITHIO
Kpacy. €1msaBeTHHIAM HILIOCA, HacaMIlepe, PO BeJIud AYXY, BeJIUKOAYIIHICTE Ta 06JapOBaHiCTh
JIIONWHU yciMa XOPOIINMU AKOCTAMHU, SKUMHU TiJIbKKU MoKe ii HaginuTu npuposa [4, 189]. BoueBunsb,
3aIl03WYeHi 3 KJIACUYHUX JKepesi YABJIEeHHA IPo BeJanuHicTs K mpo eTuKO-QisocodchKy KaTeropito ta
MOpaJILHUH iMIIepaTuB JIOAUHY aKTUBHO 00roBopioBaiucA yike npu ABopi I'erpixa VIII, y Tomy 1yxoBHO-
iHTeIeKTyaJIbHOMY CEPEMOBUIII, I1T0 C(hOPMYBAJIOC 3aBAAKH KYJIbTYPHUIIbKIil AiAJIBbHOCTI AaHTUIIACBKUX
rymanicTiB Ha uoJii 3 Tomacom Mopom. Toxk, HeBUIIagKOBO (irypa aHTJIilichKOTO MOHapxa
cuiBBigHOCHThCA B 1’eci CkenTona came 3 Bennunictio. Takuii aqeropnyHuii 3micT o6pasy mpaBuTessd,
0esmepeuHo, HAfA€ iHTePIIOAil MOTYKHOTO IUAAKTUKO-(iIocOPChKOTO 3ByUaHHS.

Bognouac, “BesunuHicTh” mocTae ACKpaBUM NPUKJIAAOM cIlleHiuHOl peasisarii mimoi Husku
MONYJAPHUX PAaHHBLOTIONOPiBCHKUX TeaTpaJbHUX MPUHOMIB Ta ApaMaTypriiiHux TexHiK. Tak, m’eca €
HAOYHOIO 1JIfocTpallielo Toro, AK B XOJi TeaTpaJi3oBaHOIO [ilficTBa BUKOPUCTOBYBAJIUCA IIPOCTOPOBi
MoskJauBoCTi TiomopiBehbKOI 3aau, Ae B Ti yacu 3AilicHIOBaJIacsA IMOCTAHOBKA MepeBakHOI OimbItocTi
inTeparoxiii. B intepiionii “BennuHicTs” moMiTUYHUM cTATyC IPUABOPHOTO, Mipa Horo HaGIMKEHOCTL
0 MOHAPIIOi 0cOOU MMO3HAYAIOTHCA TAKOMK i Ha TOMY, /e caMe 3HAXOQUTHCA IePCOHAK — OJIMIKUe Uu
mozasi Bim “BUCOKOro ctony”, TOOTO rocImomapchbKoro ceKTopy 3anu. Tak, koau Mipa Bmamae y
BesmuHOCTi B HEMUJIICTh, BOHA He HaBaXKYEThCA HAGIMBUTHCA IO TOCHOAAPSA Ta 3aTOBOPUTHU 3 HUM [7,
389]. ITocepenuuKkoM y cTocyHKax Misk reposamu ctae Cloked Colusyon, akuii Hi6Ku-T0O 6epeThbCs BJIagHATH
HEeImOpO3yMiHHS MisK HMUMHU, a HACIpPaBJi MiACTYNHO 3BOAMUTH Ie Oiabminit HakjJgem Ha Mipy,
3BUHYBATUBIIIN OCTAHHIO B XabapHUIITBI.

Okpim TorO, V JedKuX cieHax iHTepaonii “BeauunicTs” rpa BigOyBaeThCcA OJHOYACHO HA IBOX
Kinmax TromopiBchbKoi 3a1u TaK, HiOU mepcoHaKi He 6auaTh ofHe omHOTO0. Ile 6yJI0 MOKJIUBUM 3aBIAKU
TOMY, IIIO BBeUepi 3ajyia ocBiTiaioBanaca cMoiaockunamu. OZUH CMOJIOCKUII JaBaB CTiJILKU CBiTJIa, IIIO
oro BUcTavYaso, abu mobauuTH y KOJIi HEeBEJIMYKOTO paiycy JInIlle KiJIbKOX aKTOpPiB, a He BCIO 3aJy B
nizomy. Cama K 3aJsa OyJjia HACTiIbKU BEJUKOI0, IO ii MPOCTOPY BUCTAYAJJO AJA TOTO, IIOOHU
opraHisdyBaTu TaM HIIoHaliMeHIIe ABa irpoBi meHTpu. SIK 3a3HAUAIOTH yKJIaZadui MoHOrpadii 3 icTopii
aHrJgificbKoi Apamu, mo BuMIaa ApykKoM minm pemakimieo T.B. Kpeiika, akTopu B imTepaomii
“BesinuHicTh” MOTJIN IIPOJOBKYBATHU I'PATU CBOI POJIi, HABITH IepedyBaoyu 3a MeKaMU irpoBOro aapa
TeaTpaJabHOTO AiticTBa [6, 89].

Tax camo, AK i B iHIIUX iHTEepaOAIAX, Hanucauux nia TromopiBchKoi 3anu, y m’eci CKeaToHa
OTOJIONITYETHCSA PO BUXiNT MEePCOHAKIB 3a KiJbKa CEKYHI [0 IXHBOTO NPUETHAHHS [0 irPOBOTO IIOJA
BucTaBu. Ile TakoK 0yJI0 00yMOBJIEHO IPOCTOPOBOIO OPraHi3aIlieio IoMeITKaHHs, B AKOMY ITPOCTi JIIOIH,
abu mo0aumMTU CIIEKTaKJb, I'ypTyBasacd 0iss BXOZIiB i MaJau TPOXU HOCTOPOHUTHUCH, IT[00 JATHU TOPOTY
akTopaM. AKTUBHEe 3aJIyYeHHS IVIANAIBbKOI ayAuTOpii 0 irpoBOro mpocropy m’ecu, BiZoOpasKeHHS Y
TBOPi aKTyaJbHOI CyCIiJIEHO-TIOJIi TUYHOI TPOOJIEeMaTUKHY — IIi TUIIOBi PUCH TOETUKY PAHHBOTIOLOPiBCHKO1
iHTeprOAil 3HAMIIIN CBOI ACKpaBe BUPAKeHHA TaKoxK 1 y TBopi I'x. Crenrona “BesnmunicTs”.

HapsBuuaiino mikaBuM BUIAEThCA BUKOPUCTAHHA B inTepiaromii [I:x. CkelToHA ajJerOPpUUYHUX
TIepCcoHasKiB, 1110 OYJI0 XapaKTepPHOIO ITOETOJIOTiYHOIO 03HAKOIO cepeHbOBiuHOTO MopaJsiTe. Hepigko mo
ajeropii Ak mo cnocoby cieHiuHOI Ipe3eHTAIli] TePCOHAKY 3BEPTATINUC i aBTOPY PAHHBOTIOAOPiBCHKUX
imTeparonmiit (3okpema, k. Pacrena, I'. MeaBoaa, H. FOgann ta in.). HeBunagkoBo HaibiabIn
SICKpaBUMHU oOpasaMu-ajieropiAMu B iHTepsionii “BennuHicTs” € 00pasu HeraTUBHUX mepcoHakiB. Ile
TAKOXK IIOB’sI3aHO i3 TpaguIliAMU TeaTpalbHuX npakTuk CepeguboBiuus. AK Bigomo, y MmopaJiite
TOJIOBHUY KOH(IIKT pOo3ropTaBcsd y ILJIOIIWHI eTUKO-MOPAJbHUX IIepeKOHaHb JioguHu. lleHTpasbHIM
TmepcoHakeM II’€CH TocTaBaB repoil Ha im’a JlromacTBo, Kosken, Bei, CBiT To1110, 3a AyITy TKOTO CBill
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3amekJinii 6i¥ Beiu 4eCHOTHU Ta BaAM JIIOAChKOI mpupoau. KoskeH riiagay MopaJiiTe MaB 61 OTOTOKHIOBATH
cebe i3 TOJIOBHMM TepPO€EM II’€CH Ta MPOTArOM Aii, TaK camo, AK BiH, BiquyBaTu mOTAT camMe A0 Bajg —
Jlinomis, PosmycTu, 'opauni, MapHocaBcTBa Ta iHIIMX HARTIPUBAOIMBIIINX Ta HAHCIOKYCAUBIIITNX
repoie MopaJirte. Bes 11boro 3auapyBaHHs IVIAAaYiB IepcoOHAKAMU-BaaMU HEMOMKJINBO 0YyJI10 6 3MyCUTH
iX IPOMTHU pa3oM 3 TOJIOBHUM IepPOo€EM II’€CH IILJIAX, III0 BeJle [0 MOPAJIbHOrO0 ITafiHHA Ta PyHHAIlil BiIacHol
0cOoOMCTOCTi, i TAKMM YMHOM JOCATTHA OCHOBHOI — ITOBYAJBHOI — MeTH MopajiTe. A came, HAOUHO
IIPOEMOHCTPYBATH, IIT0 YeKAa€E Ha JIOAUHY, AKa BUKasye cJa0KicTh 0o rpixiB Ta Baj BJIAaCHOI HPUPOIU.
YV dimani mopasite Hamio Ha cmaciHHS AYINi repoeBi Jae po3KagHHSA y CKOEHOMY Ta 3BEepPHEHHS II0
IOIIOMOT'Y IO YeCHOT, AKi paHiIllle BugaBajInucsa HOMYy TAKMMHU IPiCHUMU Ta HYZHUMU.

Bcei HeraTuBHi mepcoHaki inTeparoaii “BennunicTs” — Becesi, po3KyTi, BAATHYTI 3a OCTAHHBOIO
MOJZI0I0, BII€BHEHi y cBoiil 3BabauBocTti hpauTu. Takum €, 30Kkpema, Counterfeit Countenance, To6To
“anpmuBuii, ynapauuit suraan’. Ieit aunemipaunii Tun saasasae take: “This worlde is full of my
folly” (pamox 411) [7, 361]. IlepcoHask BXOAUTH N0 Aii iHTepaIOAii 3 ZOBIMYM MOHOJIOTOM, V SIKOMY
TOBOPUTH IIPO Te, 110 KOYKEH II0Ch i3 cebe yaae, ToXK Y CBiTi TOBHO miAPoOOK: yAaBaHa MOJIUTBA, yAaBaHa
COBiCTb, yAaBaHUM CMYTOK, yZIaBaHa CBATiCTh, YjaBaHA PO3CYIJINBICTh, yIaBaHa MYIPiCTh TOIIO (PAAKYT
466-471) [7, 362]. He menm nuxatrumu Ta 3aposymisumu € Crafty Countenaunce — yocobienHsa
BiposioMHOI GpexHi, JIOBKUIT XUTPYH, MalicTep IepelroBilaTu HeIpaBAUBY, epeKpyUeHy indopmairiio,
yu Clokyd Colusyon — miiTkap i TaeMHMiT 3MOBHUK. SIK 3a3HaUaeThCcA Y IEPEIiKy Aitouux ocib mo n’ecu,
IIPOTATOM YChOTO IilicTBA ITeii IIepCOHAXK IOCTAaE 3aMaCKOBaHUM IIiJ cBAeHuKa [7, 351]. Ilo peui, meii
MiACTYyIHUN OIPUIBOPHUN 3aJULNAILHUK, Haxaba-ppaHT Tak i cumie GpaHIy3bKUMHU CJIOBAMU Ta
Bupasamu. Ille ogauM crienudiyHNM aJIerOPUYHUM IepCcoHaKeM B iHTeparonii moctae Courtly Abusyon
— yocobyieHHS mpuaBopuHuX o0pas. JIlumie Fansy ta Folly 3 yciei komnanii, AK BUZa€ThCA, € GiIbIII-
MEHIII y3araJbHeHUMH TUIAKaMU, 3BUYHUMU JJIA TIOJOPiBCHKOIO IJAgavda, 40 AKOTo 0 coIiaJbHOTO
IIPOIIIapKY BiH He HaJIe)KaB Ta AKUM 01 00i3HAHUM y Aep:KaBHUX cipaBax BiH He 6yB. Tak, [Ipumxa um
Kanpus (Fansy) HOCUTH KOCTIOM AYPHA, X0U i HAMAraeThCcs MPUKPUTHU HOTO POBKIIIHUM OJATOM
IpUABOPHOTO, BuAatouu cebe 3a “Largesse” (Ilexgpicts). IIpoTe, cam 30BHiMIHI# BUTIAL Teposd, (IK
3a3HAYAETHCA Y HACTAHOBAX O TBOPY, III0 POJIb MaB I'paTH XJOMYUK abo Kapiuk [7, 351]), BcTymaB y
IVCOHAHC 3 1I0r0 aMOiTHUM caMO-Ha3MBAHHSAM i He 3aJIUIAB IIAaYaM BUCTAaBU KOTHUX CYMHiBiB 1070
oro cupaB:KHBOI cyTHOCTi. Besraysaa (Folly) He mpuxoBye cBoei mpupoau mpodeciiiHoro 6a3usa.
3o0KpemMa, Ha Iie BKadye 01a3HiBCbKUIT 2ke3J1 3 OpaskaabiieM (bauble), 1110 fioro He BUIIyCKAa€E 3 PYK Ieii
repoit m’ecu CreaToHa.

3aBAgKM HacTaHOBAM CBOIX IMiACTYIHUX PAaAHUKiIB BeJnuHiCcTh ONMHSIETHCA HA MeXKi Biguaro, BiH
nocTae PiHAHCOBUM Ta MOPAJIbHUM 0aHKPYTOM. SICKpaBUM CBiTUeHHAM IIiIKOBUTOI pO30EIIEeHOCTi repos
€ 110T0 MOHOJIOT, AKUH BiH BUTOJIOIITY€E HAOAUHIII ITicJIA TOTO, AK Horo mosuIiaioTh Felycyte, Lyberte Ta
Fansy (paaku 1455-1512) [7, 385]. BeauunicTh mopiBHIOE cebe 3 BeIUKUMU MYsKaMU MHUHYJIOTO Ta
repoaMu aHTHUYHOI Midoorii. ¥ cBoiii 3aposyMmisiit muxarTocTi BiH cTaBuTh cebe BUIle 3a AJeKcaHApPa
Maxenmoucskoro ta FOmia Ilesaps, roBopuTsh, Ipo Te, 1o aHi 'epkyJiec, ani Teseii He MoTJIu 01 CKJIACTHU
oMy mocToiHOI KOHKypeHIrii: “My name is Magnyfycence, man most of might” (pamox 1491). I1a
IPOMOBA, BOUEBUAb, IOCTAE UMHHUKOM CTEPEOTHUIi3allil IIepcoHaka B TOM MOMEHT MOTo icCHyBaHHA,
Kojim ¥ioro moawuinuiaa Mipa. Amsxe, fanuii MOHOJIOT cropimHioe itoro 3 Ipomom, ITinaTtom Ta iHITMMU
TUpaHaAMU 3 ITUKJIiB MicTepii [7, 385].

Takum umHOM, y 1’eci [[»kona CresiToHa HaueOTO PO3irpyeThCA XpPeCTOMATIHHUN AJIA JiTepaTrypu
CepeHBOBIUYS CIOJKET ITPO MUPCHKI BUTPOOYBAHHS Ta CIOKYIIIaHHA IIPAaBUTEJIS, IIT0 € HaMicHUKOM Bora
Ha 3emuti. CaMe B MOMEHT HOTo MagiHHA (MOPAJIBHOTO Ta OYKBaJAbHO — (iswuHOTO, amKe BemmunicTs
ONMMHAETHCA Ha Mifro3i) Ha cieHi 3’aBaaioTbess Herapasau ta 3auaui. Ocramuiit (Poverty) Tarme sa
c06010 coToM’AHUN KUJIUMOK, MPOIMOHYIOUYN Tepoi0 3BUKATU CIIaTH Ha Iiif TBepAilt mocreui,
3a0BOJILHATHCA KPUXTaMU XJIiba Ha 00if Ta XOOUTH 3aTOPHYTUM Y KOBAPY 3aMicTh 6araToro BOpaHHA
(pagxku 2003-2017) [7, 396]. BeauuHicTh m030aBAAETHCA CBOTO OAATY, OTPUMYIOUM HOTO Hasan
HATIPUKIHII II’€CH, TiCJIA TOTO, AK IIPOXOIUTDH Uepes CIIOKYTYBAHHA CBOIX I'PiXiB Ta JYXOBHE OUMUIIEHHI
(pamox 2403) [7, 404].

Boguouac, He MOKHA He MOGAYUTH CYTTEBOI BifMiHHOCTI MiX TpPagUIiiHUMU aJETOPUIHUMU
TmepcoHakaMu, 10 €, TaK 61 MOBUTH, BiuHMME oOpasaMu cepeIHLOBIiUHOTO MOpaJiTe, Ta ajeropiaMu
maxpaiB (IpUHANMHI, YOTUPHOX 3 HUX) B inTepiioznii “BennunicTs”. SIKI0O y BUNAAKY ¢ IepIIIMU 3ac00m
TBOPEHHS CIIEHIUHUX aJIETOPill — OAAT i B0BHIIIHII BUTJIAN, MAHEPHU, CTUJIb IOBEAiHKY, MOBA — CIIPUAIOTH
TOMY, 1110 00pas IMoCTa€ BIIisHABAHUM, CTEPEOTUITHUM, TPAAUIIiMHUM, TO aJIeTOPUUHiI o6pasu 1axpais,
HaBIIaKu, BUOYZOBYIOTHCS Ha OCHOBI KOHKPeTHU3allii, aKIeHTyBaHHA TUX SKOCTel, 1110 Oy mpuTaMaHHi
TOMY YU iHITIOMY IIPOTOTHUITY, KOHKPeTHi# 0cobi. Heo3HaueHO-0c000BOIO, TaAK O MOBUTU, MATPUYHOIO
OCHOBOIO JIJIsI CTBOPEHHA ITUX 00pasiB mocTaioTs aseropii [Ipumxu Ta Besraysasa. B KOKHOMY 3 YOTUPHOX
BUIIAIKiB I ajieropis Ha0yBae iHAUBIAyaIbHUX PUC i TAKUM YMHOM CITiBBiTHOCUTHCS He 3 y3araJbHEeHUM
HOCieM THX UM iHIUX SKOCTEM JIOACHKOI MPUPOAU, a 3 KOHKpeTHOoo JioguHoo. OT:xe, Counterfeit
Countenaunce, Crafty Conveyaunce, Clokyd Colusyon ta Courtly Abusyon B imTepsronii CKesToHA
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CIIOJIYYAIOTh ¥ cO0i CTEpPEOTUNHICTH aJeropuyHOro o6pasy 3 iHAMBIAYaJAbHICTIO KOHKPETHOTO
moaitTuuHoro aigdya mpu aBopi I'erpixa VIII. ITpu nipomy caif 3ayBaskuTH, 110 TVIAAAYEBi BUcTaBu 0YJIO
6 mabaraTo Jieriie posiisHaBaTu Ii o6pasu iHTepJionii CkeaToHa, aHiK unraueBi Texcty m’ecu. Tum
OispIre, IO AJIA HAIIOTO CYyJYacHHMKa BOHM He HECYTh KOAHOI iHdopmMmarii mpo cBoix peaabHUX
OPOTOTHUIIIB.

Kouu fimeThbcs Ipo ajeropiro ik Ipo OCHOBHUI XYIOMKHIIN IpuiioM y cepeAHBOBIiUHOMY MopaJiTe,
TO HAWABTOPUTETHIINIMM HAyKOBUM OOCJHiAKeHHAM Ha I[I0 TeMy AOTelep 3aJUIINaeThcsa poboTa
aHraificekoro pocaigumka K. JI’toica “Amneropisa mo60Bi” (1936). Oxkpecamooun BiAMiHHICTSL MixK
ajieropieio i cMMBOJIOM, HayKOBeIlb 3a3HaYa€, [0 B OCHOBI MpUHIMIOY ajeropusaalii JeXuTs
MaTepianisallis, ypeueBJeHHA HeMaTepiaabHUX CyOCTaHIIili — MpuUcTpacTeil UM IyMOK, B TOHM 4ac, AK
CHMBOJI YTBOPIOETHCS B XOJi 3BOPOTHOI omepailiii, To6To, KOJU MaTepiajbHe HANIJIAE€THCA IEBHUM
HeMaTepiaiabHUM 3MicToM. IIpu nbomy, K. JI’foic BU3HaAUaE CHUMBOJII3M AK CIIOCi0 MUCIEHHA, a aJIeropiio
AK cmoci6 BupakeHHd (“symbolism is a mode of thought, but allegory is a mode of expression”) [5,
48].

PosBuBaioun [yMKy BUAATHOTO HAYKOBIA, YMMAJIO 3 HOTO HMOCJIiJOBHUKIB HAMarajaucsa yTOYHUTHA
CYTHIiCTB i 3MmicT cepenuboBiuHoOi ameropii. Tak, cyuacHa amepukaHcbKa gocaigauiia H. Kpor IImir
HAaroJIOIIyE Ha TOMY, IO V CBiIOMOCTi cepeHbOBIUHOI JIOAMHU HEe iCHYBAJIO YiTKOrO PO3MOAiIYy MiK
MaTepiaJbHUM Ta HeMaTepiaJlbHUM, a SABUIA, AKUX He MOKHA MOOAYNTH HA BJIACHI OYi Ta 0 AKUX He
MOJKHA JOTOPKHYTUCH, BUAaBaJIVCA il He MeHII peaJIbLHUMHU 3a Ti, 10 OTOUyBaM 1i B ii eMIIipuyHOMY
ceiTi [1, 306—307]. To:k, ax BucHoBye H. Kposn IIImiT, aneropii B MmopaJsiTe HabaraTo 6isblie, HidK Mu
raJiaeMo, CIiBBiZHOCUJINCA B YABJIEHHI cepeTHHOBIUHOTO IIsifavua i3 peasbHOIO AiticHicTio [1, 313]. Hane
3ayBa'KeHHA BUTAETHCA BEJIBMU CIYITHUM, aJKe abcTpakTHA CyOCcTaHIlidA MOKe OYTH OCATHYTOIO caMe
yepe3 CBOI KOHKpPETHI mposABu B cBiTi peueit. IIogi6HO A0 TOrO, AK CYTHICTH (PAJBIIi UM ygaBaHHA B
inTepatoaii “BennuHicTs” BiTKpuBaeThCs B 0c00aX HETaTUBHUX IEPCOHAKIB-ameropiii. Ik sasHavuamocs
BUIIE, IIi KOHCTPYKTHU CIIOBHIOIOTHLCA KUTTEBOI eHeprii He mIpPoCTO B pe3yJbTaTi ONPUABJIEHHA
abcTpaKkTHOI imel B Jdr0AChbKill momobi, a It BHACHiLOK HaJAaHHA HUM iHAWBiAyaJIbHUX PUC PeaJbHUX
TIPOTOTHUIIIB.

B KOHTEKCTI XyZ0KHIX MOIIYKiB PaHHBOTIOJOPIBCHKUX ApaMaTypriB TBopuuii 3agym CreaToHa
CTBOPUTHU HETATHUBHIi aJIeTOPMYHI 06pasu, BiAMITOBXYIOUNUCH BiJ mMeBHOI MopaJbHO-(igocodchKoi
KaTeropii, aje BpaXoBYyIOUHM NPU IIBOMY OCOOMCTOCTI KOHKPETHUH HOCiiB 1miei axocTi, BUgaeThCcsa
HAIIPOUyl OPUTiHAJIBHUM Ta HOBATOPCHKMM. BoueBuab, 1eil IpUiioM HiqIOpASKOBYETHCS BCill imeliHi
HacTaHOBi iHTepaionii “BenununicTs”. Ha mepimuii njaaH y Hili BUBeJeHi He MUTAaHHA 0COOUCTOTO
MOpaJbHO-eTUYHOTO BUOOPY, a IPOOJEeMU CYCHiJIBbHO-TOJNIiTUYHOTO KUTTA Kpainu. I1i npobiemu
BUABJIAIOTHCSA HA IPUKJIAL OKPEMOTO JOMOTOCIONApCTBA, IO BUCTYIIA€ TYT aHAJOTiI0 aHTJIIMCHKOTO
KOPOJIiBCLKOTO ABOPY. BiATIOBiAHO, OCHOBHMM IPUHIIUIIOM CTPYKTYPYBaHH Aii B iHTepatonii CkenToHa
IIOCTa€e He TUIOBE IS MOpAaJIiTe YepPryBaHHA CIl€H i3 aJIleTOPMUYHUMU 00pasaMu YeCHOT Ta Baj, AKi
6opioThcs 3a AYITY JIOAWHU, a 00irpyBaHHA IMPOTOKOJHHUX ACIEKTiB IMPOIeAypU aymieHIii y
MoHapxa B 60poTw0i 3a itoro mpuxuiabsHicTh. o 3K K0 06pasiB mpoiiAncBiTiB, TUMUYacOBUX (haBOPUTIB
mpaBuTesda B n’eci “BenmuHicTs”, TO BOHU [eMOHCTPYIOTH 34AaTHICTH CepeAHBOBIUHOI TeaTpaabHOI
ajeropii TpaHchopmyBaTuCcsa B 6iK HAOYTTSA HEIO IEPCOHATBHUX XapPaKTEPUCTUK Ta 03HAUEHO-0COO0BUX
puc.

Cnncok BUKOPUCTaHUX axepen

1. Crohn Schmitt N. The Idea of a Person in Medieval Morality Plays / N. Crohn Schmitt // The
Drama of the Middle Ages. Comparative and Critical Essays/ Ed. by C. Davidson, C.J. Gianakaris,
J.H. Stroupe. — New York: AMS Press, 1982. — P.304-315.

2. Debax J.-P. Complicity and Hierarchy: A Tentative Definition of the Interlude Genus / J.-
P. Debax // Ludus. Medieval and Early Renaissance Theatre and Drama. — Vol. 9: Interludes and
Early Modern Society. Studies in Gender, Power and Theatricality/ Ed. By P. Happit and
W. Hbsken. — Amsterdam-NY: Rodopi, 2007. — P.23-42.

3. HappiiP. Introduction / P. Happii // Ludus. Medieval and Early Renaissance Theatre and Drama. —
Vol. 9: Interludes and Early Modern Society. Studies in Gender, Power and Theatricality/ Ed. By
P. Happit and W. Hesken. — Amsterdam-NY: Rodopi, 2007. — P.7-21.

4. Jones M. The Court and the Dramatists / M. Jones // Stratford-upon Avon studies 9. Elizabethan
theatre. — London: Edward Arnold Ltd, 1966. — P.169-195.

5. Lewis C.S. The Allegory of Love. A Study in Medieval Tradition / C.S. Lewis. — Oxford: Oxford
University Press, 1953. — 378p.

6. Sanders N. The Revels. History of Drama in English/ N. Sanders, R. Southern, T.W. Craik,
L. Potter / General Editor T.W.Craik. — Volume II. 1500-1576. — London: Methuen, 1980. — 290p.

7. Skelton J. Magnyfycence / J. Skelton // Medieval Drama: An Anthology / Ed. by G. Walker. —
Oxford: Blackwell Publishers, 2000. — P.351-407.

207



8. Walker G. Plays of Persuasion. Drama and politics at the Court of Henry VIII / G. Walker. —
Cambridge: Cambridge University Press, 1991. — 244p.

9. Wilson F.P. The earlier Tudor Morality and Interlude / F.P. Wilson // The Oxford History of
English Literature/ Ed.by G.K. Hunter. — Oxford: Clarendon Press, 1969. — P.1-46.
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OEDPIHILIA MEMYAPIB 1K METAXKAHPY: NAM’ATb | CYB’EKTUBHICTb

Y ecmammi aémop posznsadae nam’amv i cyo’ekmuericmsv AK OCHOBHI HAHPOMEOPHLL OOMIHAHMU
Memyapucmurku. 3a3Haieri Kamezopii AHALIZYIOMbCA Ma MAYMALAMBCA AK HAHPOEe A0P0 6 CUCmeMi
MeMYapie K Memariamnpy.

Knwuoei cnoea: memyapu, memairanp, #Haup, xanpoge a0po, janpomeopia 0oMiHaHma,
nam’ame, cyo’€eKMuBHicmMb.

3BepHEeHHS [0 IPOIOHOBAHOI TeMM PO3BiAKM 3YMOBJIeHE MAJOLOCIiIAKEHHICTI0O TNTAHHSA
BU3HAYEHOCTi CTIHKMX KAaHPOTBOPUMX JOMiHAHT y MeMyapax AK HaJAXKaHPOBOMY YTBOPEHHI
DOKYMEHTaJiCTUKHU. ¥ JIiTepaTypHOMY IIpOIleci cy4acHOCTi, /e 3a3BUUAll IIepeBaKaOTh HEe HAATO
TPAIUIiHI IPUHIIUIN I'eHOJOTiYHOTO IIOAiJIy, TeHepruKa BCe OJHO 3aJUINAETHCA OCHOBOMOJOMKHIM
eJIEMEHTOM CUCTEeMAaTHU3Aallil XyI0KHbBOT0-TOKYMEHTAJIbLHOT0 MaTepiary, B cdepi QPyHKIIIOHYyBaHHA AKOTO
OCTaHHIM YacoM CIIOCTepiraeThCs MOMITHUI iHTEpeC 0 OCMUCIeHHA KaTeropiit “acaunp” / “memascanp”
3 YpaxyBaHHAM HAWHOBITHIIINX HAYKOBUX JOCATHEHD.

MeTor0 HAIIOTO AOCHIMKeHHA € crupoba oKpecauTu cruenudiky mam’aTi Ta cy0’€KTUBHOCTI IK
JKaHPOTBOPYOTO AApa MEeTaKaHpPoBOI mapaaurMu MemyapiB. Bei mi pucu € camomocraTHiMu Juiie y
NOeTHAHHI, aJyKe Pa30M BOHU TBOPATH TEOPETUUHY MOJEJb MEMYapHOTro HAAMKAHDY.

JJ151 KOYKHOTO iCTOPUYHOTO IEPioIy XapaKkTePHUM € BUPOOJIeHHS BJIACHOI CUCTEMU JKaHPiB, Y MeKax
AKOl BOHU CIIiBBiTHOCATHCA OQUH 3 OJHUM, 3aJIyUalOUM Pi3HY 3a CTymeHeM aKTHUBHOCTI CBOIX
KOMIIOHEHTIB »KaHPOTBOPUY CHUJIY, ITT0 Oepe yUacThb B oprauisarii remosoriuuoi crpykrypu. CKiIagHicTh
IJIs DOCHiISZHUKIB MOJISTAE y TOMY, 100 BUABUTH IIi aKTHUBHI KOMIIOHEHTH-IOMiHAHTH, OKPECIUTH iX
cuenudiky. Ile Hacammepes OB’ I3aHO 3 TUM, ITI0 TTIOHATTS KAHPY € PYXOMHUM i B 3aJIesKHOCTI Bif eTamiB
POBBUTKY JIiTepaTypu 3MiHIO€ CBiii 3MicT, BcTymae y pisHi B3aeMOBiJHOCHMHM, MAlOUYU IIPU IIHOMY
IOCTAaTHHO YMOBHI MeXKi.

Kampam mpuraMmaHHa meBHA CYKYITHICTh ITOBTOPIOBAHUX BJIACTUBOCTEHM — 3MiCTOBUX i CTPYKTYPHUX
— BaBAAKU AKUM BOHU BiJ[pidHAIOTHCA OAMH Bix immoro. [lo Takux 03HAK, COUPAIOYNCH HA BUEHHS
M. BaxTina, MOXHAa BifHecTH IpeaMeT OIIOBiAi, IPo0JIeMATHUKY, “PO3yMiHHA AiicHOCTi”, IIT0 HAJIEKATDH
IO TJIaHy 3MicTy Ta opMaNbHi MOKAa3HUKU CTPYKTYPU TBOPY (IIPOCTOPOBO-UYACOBUI, MOBHUMA
To1ro) [2, 234].

3araJbHOBIZOMUM € TO# (PaKT, 1[0 IIOHATT KAHPY IIOEAHYE Y co0i AK cTasIi, TaKk i 3MiHHI O3HAKH.
IIa nymra o6rpyrHToBana H. KomucraHcbKOM0: “KaHp cTadnii AK MOHATTS 3arajJbHOTEOPETHUUYHE
(mporsarom BiKiB icHye Komemis, coHeT, HOBeJAa...)”, “KaHp 3MiHHUIN y 6e3MepepBHOMY iCTOPUUHOMY
PO3BUTKY i HaIlioHAJBHIiN cBOepimHOCTI”, “KaHD HEIIOBTOPHO iHAWBIAyaIbHUN (TBOPUICTh BUBHAUHUX
OUChMEHHIKIB Bi]pisHIE€THCSI 0COOJIMBUM 3JIaMOM JKAHPOBUX O3HAK i UACTO JAa€ AKUUCH HOBUU HAIIPSIMOK
PO3BUTKY TOTO UM iHIIIOTO JKaHPY, UM HOT0 BigramsysKeHHI0, ciipusie Tpanchopmartii mouarra” [8, 33].

SKIr0 B ;KaHpPi KJIaCUUYHOI JIiTepaTypu iCHyBaJO AP0, JOMiHAHTA HE3MiHHUX IMOCTIiAHMX O3HAK,
TO OCHOBOIO CYYaCHOI'O JKaHPY € JINIIIe OHa O3HaKa — BiJ AKOI BiIIITOBXYETHCS aBTOP, iHIII O3HAKU €
IOBiILHUMU, IO CIIPUSAE BapiaTUBHOCTI JKaHPiB.

HJocaimxeHHI0O Ta BUOKPEMJIEHHIO "KaHPOBOTO AApPAa 31 CTIHKMMU HMOBTOPIOBAHUMM ABUIIAMU
(“TUmosoris mepIoro piBHA”) Ta BMiHHUMHY *KaHPOBUMY MoAudikamiamu (“TUIooTia Apyroro piBHa”)
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